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(Bishops) And there came a voyce out of the cloude, saying: this is my deare

sonne, heare him.

(Darby) and there was a voice out of the cloud saying, *This* is my beloved

Son: hear him.

(DRB) And a voice came out of the cloud; saying: This is my beloved son.

Hear him.

(EMTV) And a voice came out of the cloud, saying, " This is My beloved Son.

Hear Him!"



(FDB) Etily eut une voix venant de la nuée, disant: Celui-ci est mon Fils

bien-aimé, écoutez-le.

(Geneva) And there came a voyce out of the cloud, saying, This is that my

beloued Sonne, heare him.

(GLB) Und es fiel eine Stimme aus der Wolke, die sprach: Dieser ist mein

lieber Sohn; den sollt ihr horen!

IIWRRN HR 9797 1277 MR A= e aam(HNT)

(KJV) And there came a voice out of the cloud, saying, This is my beloved

Son: hear him.

(KJV-1611) And there came a voice out of the cloud, saying, This is my

beloued Son, heare him.

(KJVA) And there came a voice out of the cloud, saying, This is my beloved

Son: hear him.

(LITV) And a voice came out of the cloud, saying, This is My Son, the

Beloved; hear Him!

(MKJV) And a voice came out of the cloud, saying, This is My Son, the

Beloved, hear Him.



(Murdock) And there was a voice from the cloud, which said: This is my

beloved Son; hear ye him.

(Webster) And there came a voice out of the cloud, saying, This is my beloved

Son: hear him.

(YLT) and a voice came out of the cloud saying, "This is My Son--the

Beloved; hear ye him;'

L) ‘;Jﬁ Lﬁ# gﬂ\
(ASV) And a voice came out of the cloud, saying, This is my Son, my chosen:

hear ye him.

(BBE) And there was a voice from the cloud saying, This is my Son, the man

of my selection; give ear to him.

(CEV) From the cloud a voice spoke, ""This is my chosen Son. Listen to what

he says!"*

(ESV) And a voice came out of the cloud, saying, ""This is my Son, my Chosen

One; listen to him!"*

(GNB) A voice said from the cloud, " This is my Son, whom | have chosen---

listen to him!™

(GW) A voice came out of the cloud and said, " This is my Son, whom | have

chosen. Listen to him!"*



(ISV) Then a voice came out of the cloud and said, **This is my Son, whom |

have chosen. Keep listening to him!"

(RV) And a voice came out of the cloud, saying, This is my Son, my chosen:

hear ye him.

(WNT) Then there came a voice from within the cloud: *"This is My Son, My

Chosen One: listen to Him."

(U sl el
cuaal) Ao g giad Al

(GNT) kail ovi) &yéveto £k Tijg vepéing Aéyovoa: ovTéG 6TV 6 VIOG pov 6

Yo ToS 0VTOV AKOVETE.

kai phoneé egeneto ek tés nepheles legousa outos estin 0 uios mou o agapetos

autou akouete

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Greek Orthodox Church

Kol Qv £y4veTo £k Tiig vepéhng Aéyovoa: OVTHG £6TIv 6 VIGG pov 6

ayomnToS: aOTOV AKOVETE.

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Stephanus Textus Receptus (1550, with
aCCEHtSQ



http://goc.biblos.com/luke/9.htm
http://tr.biblos.com/luke/9.htm
http://tr.biblos.com/luke/9.htm

Kol Qv £yéveto £k Tiig ve@éing Aéyovoa OVTOG £6TIV 0 VIOG pov 6 ayomToc,

aVTOV GAKOVETE

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Byzantine/Majority Text (2000)

KOl QOVT] EYEVETO €K TG VEPEAG AEYOVGA OVTOS EGTLV 0 VIOG POV O Oy O TOG

0VTOV OKOVETE

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Textus Receptus (1550)

KOl Q@VT] EYEVETO €K TG VEPEAG AEYOVGA OVTOS EGTLV 0 VIOG POV 0 Oy UTTI|TOG

0VTOV OKOVETE

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Textus Receptus (1894)

KOL QOVT] EYEVETO €K TG VEPEAG AEYOVGA OVTOS EGTLV 0 VIOG POV O Oy LTI TOG

0VTOV OKOVETE

Jﬁiﬂ\‘f\ﬁg\g’iﬂcfd\

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Westcott/Hort

KOl QOVT] EYEVETO €K TG VEPEANG AEYOVGA OVTOG EGTLV 0 VIOG 1OV 0

EKAELEYNEVOS GUTOV OKOVETE


http://bz00.biblos.com/luke/9.htm
http://tr50.biblos.com/luke/9.htm
http://tr94.biblos.com/luke/9.htm
http://wh.biblos.com/luke/9.htm

kai phoneé egeneto ek tés nepheles legousa outos estin o0 uios mou o

eklelegmenos autou akouete

KATA AOYKAN 9:35 Greek NT: Tischendorf 8th Ed.

KOl QOVT] EYEVETO €K TG VEPEANG AEYOVGA OVTOG EGTLV 0 VIOG 1OV 0

EKAEAEYNEVOS GUTOV OKOVETE
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9:35 And the voice was from the cloud, saying, This is my Son, the Beloved,
Him hear.
Wil
syrP
aly
Luke 9:35 Aramaic NT: Peshitta

éam;mlm,i:mmimr(nm@r(omrdno
el Jgisall Lfiaa g
My bloved son

Tyl sl il
syr®syr” syr®
Ana gl g

goth

Al ) gadly

Geo

Al g

slav
LY ) 68

2 160 A (o G5 Aadlall aga QLS Y )

Diatessaron


http://pes.scripturetext.com/luke/9.htm

Al 138 A duai g
A
) o) Al Cudhia) A M) cuat) Al 138 J gy dabadd) e Cgua g g
(U
Et audita est vox de nube, dicens: Hic est Filius meus dilectus, quem elegi:
ipsum audite.
4dad Ay
And a voice was heard out of the cloud, saying, This is my beloved Son, whom |

have chosen; [13] hear ye therefore him

(270 M 213 48 Jd La slid () Gugaugha ) pwlliGregory Thaumaturgus
And He Himself calls with clear voice out of heaven, and says: “This is my

beloved Son,”? '
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